
VŸ«Ik∫Qª£EŸ£, wkEŸ£ VŸwŸØOŸ„ı ≥gfléVŸ£oŸ, wŸEŸΩ ≥gª£
VMΩfl∫wŸEkOŸ Êkª£ÍÊM czMª££oŸ qŸwŸg.

2EŸEŸΩ ≥gª£ VMΩfl∫wŸEMfl, ÍEŸΩ ≠wŸ\oŸŒ ¨«oŸWY˜
yMUDOŸ£éπOM ≤Dc£OŸ£ EŸEŸÊM érYOM. ÍflEŸ£ VŸoŸÕÂlOŸ
OŸ„ıª£U ¨«oŸWY˜ yMUDOŸIMflGMDOŸ£ ≠zMUflÊŸØYDYzŸ
IMflGMDOŸ£ EkEŸ£ qkg^YÕVŸ£wMπflEM. 3µgVŸπEŸ„ı VŸyMUflOŸzŸ
zkOŸ GMÙoŸzŸ£ cDOŸ£, ÍEŸΩ TfloŸEŸOŸ„ızŸ£oŸ VŸwŸØoŸEŸ£Ω EŸEŸÊM
ér‘OŸzŸ£. ÍflEŸ£ VŸwŸØoŸÓÊŸÕOŸ„ı EŸpMª££éπzŸ£oM ≤Dc£
OŸEŸ£Ω ¨oŸzŸ£ EŸEŸÊM yMflrOŸzŸ£. fiOŸ£ EŸEŸÊM cyŸÃŸ VŸDwMUfl∞qŸ
oŸEŸ£Ω hDº£oŸÓdwŸ£. 4EŸEŸΩ oŸ£GŸ·ÃŸ£ VŸwŸØoŸÓÊŸÕOŸ„ı
EŸpMª££éπOk+zM ≤Dc£OŸEŸ£Ω GMflÃŸ£okÊŸmMmkı EŸEŸÊM cyŸÃŸ
VŸDwMUfl∞qŸokÊŸ£wŸπOM.

5EŸEŸΩ ≥gª£ VMΩfl∫wŸEMfl, µgVŸπEŸ„ı VŸyMUflOŸzŸzkOŸoŸQÊM
ÍflEŸ£ VŸykª£ oŸÓpŸ£éπzŸ£oŸŒOŸ£ äÃMJª£OMfl VŸQ. ÍEŸÊM
ÊMUéπÙıOŸ VŸyMUflOŸzŸQÊŸU ÍflEŸ£ VŸykª£ oŸÓpŸ£éπzŸ£oM!
6ÍEŸ˘zŸ£oŸ ≥gfléª£EŸ£Ω GŸ£QwŸ£ Ò VŸyMUflOŸzŸzŸ£ VŸ«IMÊM
ér‘OŸzŸ£. ¨oŸzŸ£ wŸoŸ£\ qŸgokVŸoŸEŸ£Ω oŸ££DOŸ£oŸQVŸÙ£
OŸª£Âº£† ¨oŸQÊM VŸykª£ oŸÓpŸ£. OMfloŸQÊM oM£s⁄ÊM
GŸzŸokOŸ Qfléª£„ı ¨oŸQÊM VŸykª£oŸÓpŸ£. 7Ò
VŸyMUflOŸzŸzŸ£ µgVŸπEŸ VMfloMÊk˘ qŸgokVŸyMUzŸ{Ok+zM.
¨Âxk‹‘ÊŸrDOŸ ¨oŸzŸ£ ªÓoŸ VŸykª£oŸEŸUΩ wMÊMOŸ£
GMUÃŸJ„Ùı. 8≠OŸ+QDOŸ EkoŸŒ Ò VŸyMUflOŸzŸQÊM VŸykª£
oŸÓpŸIMflGŸ£. EkoŸŒ ¨oŸQÊM VŸykª£oŸÓdOkÊŸ, VŸwŸØ
GMU·flVŸ·zŸ ¨oŸzŸ£ oŸÓpŸ£oŸ Gkª£ÕOŸ„ı EkoŸ• qkÙ£ÊkzŸ
zkÊŸ£wMπfloM.
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9EkEŸ£ VŸ«IMÊM äDOŸ£ qŸwŸgoŸEŸ£Ω czMOMEŸ£. ≠OŸzM EkoŸŒ
yMflrOŸ£OŸEŸ£Ω YKUwMgfl´qŸEŸ£ GMflÃŸ£oŸŒYÙı. ¨oŸEŸ£ wkEMfl
¨oŸzŸ Ekª£GŸEk˘zŸIMflGMDOŸ£ ªÓokÊŸÙU fis∂VŸ£
wkπEM. 10EkEŸ£ cDOkÊŸ, YKUwMgfl´qŸEŸ£ oŸÓpŸ£éπzŸ£
oŸŒOŸzŸ cÊM| érVŸ£wMπflEM. ¨oŸEŸ£ EŸoŸ£\EŸ£Ω GŸ£QwŸ£ VŸ£ÃŸJEŸUΩ
GMº† VŸDÊŸéÊŸÃŸEŸUΩ yMflÃŸ£wkπEM. ≠OŸzM ¨∞qM†fl ¨Ùı! µgVŸπEŸ
VMfloMoŸÓpŸ£éπzŸ£oŸ ≠ VŸyMUflOŸzŸQÊM VŸykª£oŸÓpŸÙ£
¨oŸEŸ£ äqŸŒÁoŸŒYÙı. ¨ÙıOM ≠ VŸyMUflOŸzŸQÊM VŸykª£
oŸÓpŸ„s∂VŸ£oŸ ßEŸzŸEŸUΩ ¨oŸEŸ£ wŸpMª££wkπEM. ≠ ßEŸzŸ£
VŸ«IMª£EŸ£Ω º£†yMUflÊŸ£oŸDwM ¨oŸEŸ£ oŸÓpŸ£wkπEM.

11EŸEŸΩ ≥gª£ VMΩfl∫wŸEMfl, GMº†OŸ+EŸ£Ω ¨EŸ£VŸQVŸIMflpŸ,
äÃMJª£OŸEMΩfl ¨EŸ£VŸQVŸ£, äÃMJª£OŸEŸ£Ω oŸÓpŸ£oŸoŸEŸ£
OMfloŸQÊM VMflQOŸoŸEk˘Ok+EM. ≠OŸzM GMº†OŸ+EŸ£Ω oŸÓpŸ£
oŸoŸEŸ£ OMfloŸzŸEŸ£Ω ≤DOŸU érª£OŸoŸEk˘Ok+EM.

12OMfloM£flégª£EŸ cÊM| ßEŸzMÙızŸU äÃMJª£ VŸDÊŸé
ÊŸÃŸEŸ£Ω yMflÃŸ£wkπzM. ¨oŸzŸ£ yMflÃŸ£oŸŒOŸEŸ£Ω VŸwŸØoŸ• ¨D˘fl
GŸQVŸ£wŸπOM. ¨oŸEŸEŸ£Ω GŸ£QwŸ£ EkoŸ• VŸyŸ äÃMJª£OŸEŸ£Ω
yMflÃŸ£wMπfloM. EkoŸŒ yMflÃŸ£oŸŒOŸ£ ÍßoMDc£OŸ£ ÍEŸÊM
érYOM.

13EkEŸ£ ÍEŸÊM yMflÃŸ„s∂VŸ£oŸ ¨EMflGŸ Â√kzŸÊŸroM.
≠OŸzM EkEŸ£ GkÊŸOŸoŸEŸU fiDGŸEŸUΩ cÃŸVŸÙ£ fis∂VŸ£
oŸŒYÙı. 14EkEŸ£ ÍEŸΩEŸ£Ω EMUflpŸÙ£ czŸIMflGMDYOM+flEM.
≠ÊŸ EkÂc∑zŸU ä{†ÊM oŸÓwŸEkpŸcyŸ£OŸ£. 15ÍEŸÊM
xkDé»£zŸ„. VMΩfl∫wŸzŸ£ ÍEŸÊM oŸDOŸEM ér‘Ok+zM. ¨„ı
zŸ£oŸ VMΩfl∫wŸQÊMÙı OŸª£Âº£† EŸoŸ£\ oŸDOŸEMª£EŸ£Ω érVŸ£.
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